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1. Вступ:
· Ознайомлення з біографією Вільяма Шекспіра, його творчістю та значенням сонетів у літературному спадку;
2. Аналіз сонетів Шекспіра:
· Основні теми кохання, які підіймаються в сонетах;
· Аналіз сонетів, використаних у творчому проєкті.
3. Робота над проєктом:
· Головна мета;
· Грим;
· Костюм;
· Декорації;
· Музичне оформлення;
· Світло;
· Переклад.
Тема проєкту: “Чи треба підмальовувать в саду троянду, повну істинності й дива?”, аналіз сонетів Шекспіра, зокрема тих, що стосуються теми кохання та його суперечливих аспектів.
Мета проєкту: створення вокально-літературної композиції, яка поєднає текстові та музичні елементи на основі сонетів.

Ознайомлення з біографією Вільяма Шекспіра, його творчістю та значенням сонетів у літературному спадку.
Ознайомлення з біографією автора, з матеріалом якого, актору випала честь працювати, є головним етапом підготовки до створення будь-якого творчого проєкту,  тим більше до створення вокально-літературної композиції за сонетами Вільяма Шекспіра.  
Вільям Шекспір (1564–1616) — один із найвизначніших письменників в історії світової літератури, англійський драматург, поет та актор. Його творчість охоплює широкий спектр жанрів: від трагедій і комедій до історичних драм і поезії. Шекспір зробив неймовірний внесок у розвиток англійської мови та літератури, а його твори, як-от "Гамлет", "Макбет", "Ромео і Джульєтта", "Отелло" та інші, стали класикою світової культури. Творчість Шекспіра охоплює різні аспекти людського життя: кохання, зраду, ревнощі, амбіції, боротьбу за владу, моральні дилеми та соціальні питання. Його герої є глибоко розвиненими, часто внутрішньо конфліктними, що дозволяє глядачам і читачам знайти відгук у їхніх власних переживаннях. Шекспір не лише створював складні образи, але й був майстром мовних форм і метафор, що робить його твори безсмертними. Окрім драм, Шекспір також написав 154 сонети, які стали важливою частиною його літературної спадщини. Сонети — це короткі вірші, що складаються з 14 рядків, зазвичай із певною ритмічною структурою (ямбічний пентаметр), що дозволяє поету виражати складні емоції та ідеї в компактній формі. Сонети Шекспіра, написані переважно в період з 1592 по 1598 рік, вражають своєю універсальністю та глибиною. Сонети Шекспіра мають величезне значення не лише для літератури, а й для культури загалом. Вони стали зразком поетичної майстерності, в яких поєднуються емоційна глибина, філософські роздуми та естетичні принципи. Шекспір зумів створити поезію, яка здатна розкривати універсальні теми, зрозумілі для будь-якої епохи, і вона не втратила своєї актуальності через століття.

Сонети також важливі для розуміння особистості самого Шекспіра, адже вони дозволяють побачити поета не тільки як творця величних трагедій, а й як людину, що замислюється над сенсом життя, мистецтва та кохання. Вільям Шекспір — це не лише великий драматург, а й поет, чиї сонети залишаються одним з найвищих досягнень світової літератури. Його здатність передавати складні емоції і філософські ідеї в компактній поетичній формі зробила сонети Шекспіра класикою, що продовжує вражати і надихати читачів по всьому світу. 

Аналіз сонетів Шекспіра.
Я вважаю, що аналіз сонетів Вільяма Шекспіра, особливо тих, що стосуються теми кохання, відкриває перед нами складну та багатогранну картину цього почуття. У своїх сонетах Шекспір порушує не тільки традиційні мотиви романтичного кохання, а й розглядає його суперечливі, інколи навіть темні аспекти, що додає його поезії особливої глибини та багатозначності.
Основні, на мою думку, проблеми кохання, що порушив у своїх сонетах Шекспір:
1) Кохання як ідеал і реальність. Шекспір часто порівнює ідеалізоване кохання з реальними труднощами, які супроводжують це почуття. У деяких сонетах він описує кохання як постійну боротьбу між прагненням до ідеалу та реальністю повсякденного життя.
У Сонеті 18, наприклад, поет підносить красу коханої до рівня безсмертної, порівнюючи її з літом, яке є змінним і скороминущим. Однак у цьому ідеалізованому уявленні кохання є також роздум про плинність часу і неминучість старіння: хоча зовнішня краса може тьмяніти, сама поезія дає їй безсмертя.
Проте, в Сонеті 130, Шекспір навпаки, демонструє реалістичні аспекти кохання, порівнюючи свою кохану не з ідеалами природної краси. Він знищує стереотипи про фізичну красу, зазначаючи, що її очі не такі яскраві, її шкіра не така біла, як сніг. Однак він підкреслює, що незважаючи на це, його любов до неї справжня і неперехідна.
2)Кохання і суперечливі почуття. Шекспір часто показує, що кохання є не тільки джерелом радості, але й болю, сумнівів і навіть страждань. Це почуття може бути одночасно солодким і гірким, і в багатьох сонетах ми бачимо, як любов стає джерелом суперечностей.
У Сонеті 43, поет описує, як важко йому перебувати в розлуці з коханою, але водночас ці роздуми викликають відчуття більшої цінності та інтенсивності їхнього кохання. Почуття, здавалося б, невимовного болю перетворюються в те, що робить кохання ще глибшим.
3)Зрада та не вірність. В окремих сонетах Шекспір звертається до теми зради, показуючи, як кохання може призвести до болю та розчарування. В особливо важливих сонетах, наприклад, у Сонеті 35, він розмірковує над зрадою і гріхами, які часто виникають у любовних стосунках. Однак навіть у таких випадках Шекспір намагається знайти шлях до прощення і примирення, що свідчить про його глибоке розуміння людської природи.
4)Кохання і час. Шекспір також активно розмірковує над тим, як кохання взаємодіє з часом. У багатьох сонетах він підкреслює швидкоплинність часу, старіння та смерть, що впливають на фізичну красу і молодість. У Сонеті 12, він звертає увагу на неминучість старіння і те, як важливо захоплювати кожен момент молодості. Проте у Шекспіра є віра в те, що любов і поезія можуть пережити час і вічно зберігати красу об'єкта кохання: "Так, твоя краса в поезії буде жити".
5)Любов і мистецтво Одним із найбільш захоплюючих аспектів сонетів Шекспіра є віра в те, що поезія може зберегти кохання і навіть подарувати йому безсмертя. У Сонеті 18 поет пише про те, як його слова, за допомогою яких він увічнює кохану, будуть зберігати її красу назавжди. Це поняття "вічної" любові через мистецтво є характерною темою для багатьох сонетів Шекспіра.
Однією з найбільш вражаючих рис сонетів Шекспіра є те, як він одночасно оспівує та ідеалізує кохання, і визнає його темні, навіть руйнівні аспекти. Поет не обмежується лише милою картинкою кохання, а порушує такі теми, як ревнощі, зрада, біль і розчарування, що надає його поезії реалістичний відтінок. Водночас через цю суперечливість кохання набуває глибини та багатогранності, що робить його поезію надзвичайно життєвою та актуальною для кожної епохи. 
Аналіз сонетів Шекспіра, що стосуються теми кохання, дозволяє побачити це почуття в усіх його формах: від ідеалізованого до реалістичного, від безсмертного до болючого. Поет не боїться розглядати суперечливі аспекти любові, що робить його сонети не тільки виразними, але й надзвичайно глибокими. Кохання у Шекспіра — це не лише радість і емоції, а й боротьба з часом, болем і навіть зрадою, що надає його творам універсальності та актуальності в усі часи.

Аналіз сонетів обраних для творчого проєкту.
Серед багатої літературної спадщини, залишеної Шекспіром, мною були обрані перший та шістдесят шостий сонети, бо вони, на мою думку, найкраще розкривають сутність теми: “Чи треба підмальовувать в саду троянду, повну істинності й дива?”
Сонет 1 є першим із 154 сонетів Вільяма Шекспіра, і він розпочинає цикл, в якому поет не тільки розмірковує про природу кохання та краси, але й запрошує читача замислитися над глибокими питаннями життя, часу, і навіть смерті. Цей сонет відзначається багатою образністю та глибокими філософськими роздумами.
Тема: Краса, любов і безсмертя через нащадків. У цьому сонеті Шекспір звертається до теми краси та її збереження через народження нащадків. Він висловлює переконання, що краса — це дар, який варто передавати майбутнім поколінням, щоб вона не зникала з часом. Сонет 1 можна розглядати як заклик до коханої особи або до певної теми (можливо, юного чоловіка), щоб та залишила по собі спадщину у вигляді потомства, яке візьме на себе частину її краси.
1. Лінія часу та образність природи. Сонет відкривається зверненням до «найкрасивіших створінь», коли Шекспір говорить про бажання «збільшення» — тобто створення нових поколінь для того, щоб краса «рози» ніколи не померла. Образ «троянди» тут є символом молодості, краси, яка, на думку поета, є неминуче підвладною часу. Він порівнює красу до «дозрілого плоду», що стигне й опаде, і висловлює бажання, щоб ця краса зберіглася через народження дітей, які будуть її носіями.

2. Протистояння краси й часу. Шекспір розглядає кохання та красу як скороминущі, які піддаються впливу часу. Це частина загальної теми безсмертя, яке поет намагається досягти через мистецтво. Хоча поет і вказує на природну змінність (як, наприклад, «дозрілий плід» на землі), він все ж прагне знайти шлях до збереження краси, щоб вона не зникала з часом. У цьому контексті народження дітей стає вирішенням проблеми збереження краси.

3. Заклик до народження потомства як вирішення. У завершальній частині сонету Шекспір закликає кохану людину подбати про своє потомство, яке стане носієм її краси. Це заклик до продовження роду, який допоможе зберегти красу та молодість у вигляді майбутніх поколінь. У цьому контексті «діти» в сонеті стають не просто спадкоємцями, а «безсмертними носіями» краси.

4. Моральний підтекст і універсальність. Поет порушує моральне питання про те, чи не є морально неправильним нехтувати можливістю передати своєму потомству частину себе, нехай навіть через фізичну красу. Тут Шекспір наголошує на обов'язку підтримувати рід і зберігати красу через потомство, що є глибоко моральним посланням.

5. Важливість ідеї безсмертя через мистецтво. Ще одна важлива тема цього сонету — це ідея безсмертя, яку Шекспір пізніше розвиватиме в інших сонетах. Безсмертя краси можна досягти не тільки через нащадків, але й через мистецтво. Вже тут звучить думка, що поезія може зберегти красу і дати їй вічне життя, адже сам Шекспір, написавши цей сонет, має на увазі, що його слова та вірші дозволять вічно зберегти образ коханої.

Сонет 66 є одним із найбільш меланхолійних і філософських у творчості Шекспіра. У цьому творі поет виражає своє розчарування в світі і людській несправедливості, а також глибоке відчуття безвиході, коли доводиться жити в умовах морального занепаду та корупції. Водночас цей сонет показує, наскільки велике кохання Шекспіра до свого об'єкта любові, бо навіть у моменті розчарування він знаходить єдину причину, яка тримає його в житті — це любов.
 1. Тема і настрій
Сонет 66 розпочинається роздумами поета про світ, сповнений несправедливості, лицемірства та моральної деградації. Він виражає відчай через бачення світу, де «десерт» (заслуга) народжується бідним, а «нужда» прикрашена радістю; де вірність зраджена, а честь і краса зазнали ганьби. Шекспір малює образи зворотної реальності, де все спотворено, і все, що повинно бути правильним і добрим, перетворюється на порочне та ницим.
Цей сонет не просто виражає розчарування в суспільстві, а й глибоке розчарування в людській природі, у якій переважають неправда, амбіції та корупція. Автор «втомлений» від такого світу і прагне до «спокійної смерті», оскільки, на його думку, цей світ стає нестерпним.
2. Контраст між ідеалом і реальністю
Шекспір використовує низку суперечливих образів, щоб показати, як реальність спотворює ідеали. Він наводить такі метафори:
«нужда» в пишному одязі (що є символом брехливої багатості),
«вірність» зраджена (порушення моральних принципів),
«честь» і «доблесть», які принижуються (нечесність і підлість),
«чесна дівчина» — втратила свою невинність (моральне падіння).
Ці контрасти створюють відчуття глибокої незадоволеності і свідчать про моральний розпад у суспільстві. Це також є розчаруванням поета в людях і у світі, який, на його думку, порушує природні закони справедливості та порядку.
3. Мотиви смерті та безвиході
Поет відчуває себе «втомленим» від цього світу, в якому все, що повинно бути добрим і справедливим, зазнає падіння. Це почуття безвиході виражене через мотив смерті — він «кричить» до смерті, бажаючи знайти відпочинок від розчарувань життя. Але тут же з’являється певний парадокс: хоча поет прагне до смерті, він визнає, що відхід з життя позбавить його можливості перебувати поряд з коханою. Це вказує на величезну цінність любові для нього, адже навіть у момент глибокого відчаю є єдине, що утримує його в житті — це кохана.
4. Структура сонету та його ритміка
Сонет складається з 14 рядків, написаних ямбічним пентаметром, що є типовим для сонетів Шекспіра. Однак особливою є структура та зміна настрою в поезії: перші 12 рядків поет висловлює розчарування в світі, а останні два рядки створюють контраст, надаючи завершальний філософський зміст. Фраза «Tired with all these, from these would I be gone, / Save that to die, I leave my love alone» має великий емоційний резонанс, оскільки поет визнає, що смерть, яка була б його розв'язкою, насправді призвела б до ще більшої втрати — він би покинув свою любов.
5. Філософія любові і світу
Завершення сонету, в якому поет вказує, що смерть не є виходом через те, що вона залишить його кохану самотньою, демонструє важливу моральну та філософську ідею. Хоча Шекспір виражає глибоке розчарування в світі, він підкреслює, що любов залишається єдиною силою, яка дає сенс життю. Це дає розуміння того, що в світі, сповненому несправедливості та болю, любов — це єдине, що варте того, щоб жити.

Сонет 1 є важливою частиною літературної спадщини Шекспіра, де він поєднує теми кохання, краси, часу та безсмертя. За допомогою образності природи та багатогранних метафор, поет закликає до створення нащадків, які допоможуть зберегти красу через час. Однак цей сонет також містить глибшу ідею — мистецтво є ще одним шляхом до безсмертя, і це стане особливо очевидним у наступних сонетах циклу. 
Сонет 66 є глибоким роздумом про моральний стан суспільства і світу, де переважають зрада, брехня та корупція. Шекспір малює картину світу, який не тільки спотворює ідеали, але й приносить розчарування і біль. Однак цей же сонет показує, що навіть у найбільших глибинах відчаю любов є тим, що утримує людину від смерті, даючи їй єдину надію і сенс у житті. Сонет 66 можна трактувати як вираження постійної боротьби між розчаруванням у світі та незмінною силою любові.

Головна мета.
Головною метою моєї вокально-літературної композиції  є наголошення на тому, що краса молодої людини не повинна бути знищена часом, і єдиний спосіб зберегти її — це передати її через дітей, які зберігатимуть цю красу на покоління вперед. Композиція розглядає ідею того, що все на світі має своє  закінчення, але через дітей, природа може оновити себе, створюючи нову красу.
Головна мета життя - зберегти красу світу, докласти зусиль для збереження цієї краси.

Грим.
Мій ліричний герой, це хлопець-артист, що знаходиться на роздоріжжі життєвих переживань. Я вирішив, що органічно зробити грим, який буде підкреслювати риси обличчя молодого чоловіка, щоб додати образу відчуття глибокого замислення.
Костюм.
Образ, що я обрав для декламування сонетів, це людина 21 століття, хлопець із провінції, який намагається стати артистом. Він хоче нести любов до глядачів, підіймати актуальні та хвилюючі теми, але опускає руки на своєму шляху. Лише кохання здатне зберегти його у цьому мінливому світі. На ньому звичайні брюки та чорне взуття, на тілі біла сорочка, що показує його відстороненість від матеріальних речей.
Не дарма, артисту сонети Шекспіра припали до душі, бо вони досі актуальні. Він повернув нас в часи, коли цінувалась краса кохання, він потребує приділити увагу темі відношення людини з природою і збереження цінностей думок автора з приводу збереження краси. 
Декорації.
На мою думку, щоб донести атмосферу, в якій знаходиться мій ліричний герой та його гармонійний стан, сцена має бути порожньою і лише образ актора має заповнювати її.
Музичне оформлення.
У своєму творчому проєкті, я використав музику українського романсу «Казковий сад» у виконанні тріо «Барви», бо, на мою думку, настрій цієї композиції поєднується з настроєм обраних мною сонетів.
Світло.
Для створення бажаної кольорової гами, мною були обрані “теплий жовтий”, “холодний білий” та різні відтінки “синього”.
Переклад.
Для створення драматичної композиції, у якості перекладача сонетів Шекспіра українською мовою, я обрав кандидатуру Дмитра Павличка та його творчість.
Дмитро Павличко — український поет, прозаїк, перекладач, громадський і політичний діяч. Він народився 28 листопада 1929 року в селі Блажів на Львівщині і є однією з видатних постатей української літератури другої половини XX століття.
Павличко відомий своєю творчістю в різних жанрах, зокрема поезії, есеїстиці, драматургії та перекладацькій діяльності. Його поетичний стиль поєднує класичні елементи з модерністськими і традиційними українськими мотивами. Його вірші часто торкаються тем національної гідності, патріотизму, боротьби за свободу України.
Шекспір, як один з найвідоміших класиків світової літератури, мав глибокий вплив на розвиток літератури та культури загалом. Павличко, як поет і літературознавець, був зацікавлений в універсальних темах Шекспіра, таких як кохання, смерть, моральні дилеми, боротьба за свободу і справедливість. Ці теми є актуальними для кожного часу і культури, що давало Павличкові можливість глибоко розкрити їх для українського читача. Павличко бачив важливість ознайомлення української аудиторії з найкращими здобутками світової класики. Шекспір, як символ високої літературної традиції, був важливим об'єктом для перекладу, щоб вивести українську літературу на новий рівень і підтвердити її інтеграцію в світовий літературний контекст.
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